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living and eternal King, because You have graciously
restored my soul to me; great is Your faithfulness.”

The auditorium burst into a roaring standing applause, an
ovation by scientists for the true Creator of the World!

A SERIES IN HALACHAH
LIVING A “TORAH” DAY

HalachosPertainingtothe “Torah” Table (10)
Shabbos Chanukah. This Shabbos combines three holy days-
Shabbos, Rosh Chodesh and Chanukah-in one high-level day.
It’s not just a sum total of three ingredients, but rather a unique
blend where each holy day lends its own distinct dimension to
form a far higher concept than each individual day. This
concept can be seen in the Musaf prayer this Shabbos when we
add special Yom Tov expressions and requests that are not said
on Shabbos or Rosh Chodesh. Likewise, the three meals this
Shabbos are celebrating the creation of the world (Shabbos), the
monthly atonement and start of a new month (Rosh Chodesh),
and the miracles in the days of Matisyahu (Chanukah). In
bentching we mention all three in this longest of all bentchings.
The Most Common Mitzvos Go First. In the third beracha of
bentching,we say “Retzai” for Shabbos before “Yaale Veyavo”
for Rosh Chodesh, because of the Talmudic rule that a more
commonly done (or said) mitzvah is done first (1. (For this
reason, the "yan " of Shabbos said near the end of bentching,
comes before the "yon 0" of Rosh Chodesh. Similarly, if one
forgot “Al Hanissim” in the second beracha and must now say
itin a request form as a "yan ", he says it after the one for Rosh
Chodesh which is more common than Chanukah.) If one
reversed the order, he doesn’t have to repeat the bentching ). If
he started saying for Rosh Chodesh and remembered in the
middle that he didn’t yet say for Shabbos, the Shaagas Aryeh
3) holdsthat he shouldstop right there,go backand say “Retzai”
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m: Pharaoh slept; then awoke. Then slept again; then
awoke. A Jew doesn’t just sleep for his own sake. He does
so to strengthen himself to serve Hashem with Torah and
Tefillah. Thus, aJew startshisdaybythanking Hashem!
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and then say the whole “Yaale Veyavo.” However most poskim
@ argue that once he started the Rosh Chodesh prayer he should
finish it and then say the Shabbos prayer even though that part
of bentching will end up being in the wrong order.

When Repeating Bentching, One Repeats All the Extras.

Of the three additions, only missing “Retzai” for Shabbos,
invalidates the bentching and necessitates one to repeat it. By
the third meal (nMy©o WHow), even missing that doesn’t invalidate
the bentching. In the event one repeats because of Shabbos, he
repeats the Rosh Chodesh and Chanukah additions as well (3).
Additional Foods etc. on this Shabbes. By one of the Shabbos
meals it is customary to add one cooked food, i.e. a new type of
kugel, to the regular shabbos foods to show that Rosh Chodesh
is also being celebrated. Some have a custom on a Shabbos like
this, to have even a third type of kugel, just as three Sifrei Torah
are used this Shabbos. Note: One should be careful to eat
smaller portions of the many types of foods so as not to overeat
in an unhealthy way because of these additions to the meal.

Some have a custom to sing the Chanukah song “Maoz Tzur”
during the Friday night meal. The reason is because very often,
the Menorahlighting on Friday is done in a hurried manner due
to the lack of time before the Shabbos candles are lit, so they
sing this song later on in a calmer way. This meal is also an
opportune time to discuss the details of the Chanukah miracles,
how a handful of hungry and untrained Tzadikim won over the
colossal armies of well-fed and well-trained soldiers.
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The Rogatchover Gaon, R’ Yosef Rosen ZT”L (Tzafnas Paneach) would say:

“When the brothers came before Yosef, he recognized them but they did not recognize him. How could they not
have known who he was? Surely his familial resemblance would have struck a chord with them! However, since the
gemara (30 N»N) states that one who gazes at the face of a monarch (Now3) will go blind, they never even looked athim!”

R’ Shloime Hakohen Rabinowitz of Radomsk ZT”’L (Tiferes Shloime) would say:
“There are people who have sinned so gravely that Shabbos alone is powerless to raise them up from their lowly

depths. But when Shabbos is joined by Chanukah, the combined strength of both holy days can raise even these
rejected souls. As it says in the posuk: (x15p ©9NN) YTON 02D 1 ONTY DWW NIWWD' - “To the One Who made great
lights, for His kindness endures forever.” Hashem created two great luminaries - Shabbos and Chanukah - out of
His kindness, to shine light on even the most tainted Neshamos.”

A Wise Person would say:

“A negative attitude is like a flat tire; you’re not going to get very far until you change it!”
MAZELTOVYTOMR & MRS AVRUMI SCHLESINGER ON THE AUFRUF OF THEIR SON, MORDECHAI (MAX) )

[TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOQ.COM.
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In one of the last transports to arrive in Bergen-Belsen towards the end of World War II, was a Jew by the name of R’
Shmelke Schnitzler Z’L. He was a chasid and Torah scholar, with warm and penetrating eyes. Most amazingly, he
maintained a mood of genuine cheerfulness, a rare disposition to find in the inhuman environment of the camp. He worked
hard to encourage his fellow inmates at every turn and make their lives a bit brighter. At the end of 1944, though, as winter
approached, R’ Shmelke was nagged by a compelling problem, one that was increasing in urgency with each day: how
could he possibly obtain oil with which to kindle the lights of Chanukah? The holiday was only a few short days away.

He consulted everyone with whom he came into contact, but no one had any oil or even anything that could be substituted
for oil. Still, R” Shmelke did not give in to despair. The mitzvah of kindling Chanukah lights was much too important to him
and besides it would allow him to provide a surge of much-needed encouragement to the desperate Jews in the camp.

On the day before Chanukah, R’ Shmelke had to hurry to one of the barracks near the far end of the camp, where someone
had died just that day. He was assigned the job of removing the dead bodies of the many who died from starvation. Not far
from the fence at the edge of the camp, he stumbled when his foot sunk into a patch of red earth that turned out to be
covering a small hole. It was clear that someone had dug this hole on purpose.

He gazed at the shallow depression and saw there was a solid object buried there, now slightly revealed. He knelt down
and scooped out some dirt with his hands. It was a small jar, half-filled with congealed liquid! He removed its cover and
dipped his finger in gingerly. It was oil! His thoughts immediately flashed to the original Chanukah miracle of finding a
single flask of oil. How could this be happening? Was he dreaming? Then he noticed that the jar had been concealing other
objects beneath it. He dug some more with his hands and uncovered a small package wrapped in a swatch of cloth. In it
were eight small cups and eight thin strands of cotton! This was almost too impossible to believe!

Someone had intentionally buried this Chanukah stash, thought R” Shmelke, as he quickly replaced everything back into
the hole, filling it with dirt and carefully smoothing the surface. It would be too dangerous to keep the materials in his
possession until Chanukah began the next evening. Besides, perhaps someone would come back for it.

R’ Shmelke circulated among as many of the inmates as he could during the next day and a half, casually asking if anyone
had concealed a quantity of oil in a hiding place. Everyone stared at him as if he were out of his senses.

The next night, R> Shmelke stealthily recovered the buried items and set up his menorah. All the Jews in his barrack
crowded around as he lit the first candle. He struck the match, and recited the blessings with great emotion before touching
the tiny flame to the thin strands of wick projecting out of the little cups. It was a scene from a storybook in stark contrast to
the harsh environment of the concentration camp, a ray of hope that repeated itself for a total of eight nights.

The elderly R’ Shmelke managed to survive the next few months until the conquering Allied forces liberated the camp.
His faith and hope had proven victorious. In time, he was able to make the journey to the United States of America, where
he once found himself visiting the holy Satmar Rebbe, R’ Yoel Teitelbaum ZT"’L, who lived then in Brooklyn.

The Rebbe welcomed him with great warmth and after conversing for a short while, the Rebbe suddenlysaid, “Thear that you
had the honor of lighting Chanukah candles in Bergen-Belsen.” R” Shmelke was surprised! How had the Rebbe known?

R’ Yoel bent over and whispered in his astonished visitor’s ear, “I am the one who hid the oil, the cups and the wicks in
that hole next to the fence when I was imprisoned in Bergen Belsen the year before you, before my miraculous escape!”

The Rebbe smiled. “Tknew that Hashem would allow the right person to find it at the right time to do the right thing!”
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Sem: At a convention of neurologists, one of the topics was
the phenomenon of people fainting upon getting up from
bed. One speaker gave a lengthy speech on this issue.

After years of study and investigation, she came to the
conclusion that the fainting is caused by the sharp transfer
between laying down and standing up. Since it takes 12
seconds for blood to flow from the feet to the brain, when a
person quickly stands upon waking up, blood flows to the
brain too quickly and the result is fainting. She suggested
that each person, upon waking up should sit on the bed, and

count to 12 to avoid dizziness and fainting.

Then, another professor, an Orthodox Jew, got up to
speak. He said: “We have an old Jewish tradition, thousands
of years old, to say a prayer of thanks to the Almighty every
morning when we wake up. The prayer is said upon waking,
while one is still on the bed, sitting down. There are 12
words in this prayer and if one says it slowly with concentr-
ation, it takes exactly 12 seconds to say these 12 words.”

He said the prayer slowly in Hebrew: 791 7395 »x 0T’
"IN N2 N2NPNONNWI A NRNNIY OPyN - “I thank You, O
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Hashem gave Yosefthe great ability tointerpret dreams.

Interestinglyenough, hisdreams andhisabilitytointerpret
them is both the breaking point in Yosef’s relationship
with his brothers as well as the skill that propelled him
from Pharaoh’s dungeon to the throne. Thus, dreams
became both a blessing and a curse to Yosef. Similarly, the
way Yosef dealt with reuniting with his brothers also
shows that there are two sides to his story. He was upset
for what they did to him, and yet the Torah mentions on
more than one occasion that Yosef had toleave the room to
weep during his encounters with them.

R’ Yoel Pinchasi Shlit’a sees from here a tremendous
“life-lesson.” Yosef Hatzaddik was given a talent - but not
simply as a way to amuse himself, but rather as a way to
find himself. His destiny was caught up in the meandering
vagaries of dreams, and wherever those night visions took
him, that was where he ended up. In whatever situation he
found himself due to those dreams, that was what he was
meant to deal with. Thus, Yosef’s gift of interpreting
dreams made him rich and powerful, but it was in fact his
dreamsthatalienatedhimfromhisfamily.

Often we find ourselves saddled with our “peckel” - our
ownuniqueandcustom-tailored circumstancethattendsto
alternate between honorable success and/or disastrous
collapse. How we deal with each individual situation is
what we are put here on this world to accomplish. If we
simplybreak down under pressure when thingsdon’tgoas
we think theyshould, we are not only admitting defeat and
failure, but we are actively opposing the very tool that
Hashem has given us to turn ourselves around. Just like
Yosef, Hashem has given us all “dreams”-our own personal
make-it or break-it tool. Success is ours for the taking!

EDITORIAL AND INSIGHTS
ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

TORAH GEMS
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The main source of our historical account of the miracle
of Chanukah comes from the gemara (xd>m2v): “When the
kingdom of the House of the Chashmonaim overpowered
and defeated the Greeks, they searched and found one
flask of oil that was set aside and sealed with the (private)
seal of the Kohen Gadol.” Many Meforshim comment on
the enigma of the “seal of the Kohen Gadol” since nowhere
dowefind thatthe Kohen Gadol maintaineda privateseal.

The Bobover Rov, R’ Benzion Halberstam Shlit’a,
quotes from the Sefer Bas Ayin who surmises that the seal
of the Kohen Gadol was actually a reference to his unique
station as the one who wears many articles of clothing
(o131 M N) - eight in all. Thus, his seal was the letter "n”
which equals the number eight. For this reason, as well,
Chazal established the Yom Tov of Chanukah for eight
days, tocommemorate the letter "n" on the flask of oil.

But even more than that, the letter "n" accurately portrayed
the role of the Kohen Gadol. His purpose was to unify the
people in the service of the Almighty. The letter "n” when
written by a scribe in the Sefer Torah, is a combination of
the letter " and the letter "". A tiny bridge connects the
two letters (1) which amount to thirteen, the same as the
gematria of the word "TNN" - the symbol of unity.

When the Greek Hellenists entered the Bais Hamikdosh,
they performed 13 desecrations (mx19) which tore apart the
nation. Matisyahu, the Kohen Gadol, and his sons, fought
and defeated the evil invaders and by doing so, they unified
the people under one banner. Hashem chose to reveal one
hidden flask of oil with the symbolic seal of the Kohen
Gadol - the unifying letter "n" which totals 13 - to
demonstrate that the miracle of Chanukah was much more
than a war victory - it forged the Achdus of Klal Yisroel!

FROM THE WELLSPRINGS OF
‘ R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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It is interesting that the root of the word "yw" - “0il” is the same as the word "nnwow” - “eight.” Is it a coincidence,
then, that we celebrate eight days of Chanukah due tothe little oil thatlasted eight days? Of course not! The number 8 has
amuch greater significance. Itis considered "yavn ypnoynd" - higher than the normal physical world, supernatural if you
will. Seven symbolizes nature - the world was created in 7 days; Eightis greater, more spiritual, elevated above nature.

A baby boy receives his Bris on the eighth day because he becomes more than a typical physical human, he becomes a
holy and lofty Jew! The yaw 79 was much more than a simple container of oil. It was a container of hope, a tiny spark of
Kedusha, meanttoreignite the pure spirituality of Klal Yisroel, in order to overcome the dark, impure and defiled world
that the Greeks imposed. When the Jews found one little container of pure oil, they saw that there was still hope for
Ruchnius, for Kedusha. But when the oil lasted for eight full days, they heard the message loud and clear: Even with one
tiny spark of Kedusha, Yiddishkeit will thrive! All one needsis a spark torebuild and replace all that was lost!

In “Al Hanissim” we say: "D0y0 110217 - “The many (given into) the hands of the few.” The “many” refers to the
mentality of Greece. More and more materialism, non-stop pleasure, a life full of endless amusement and immorality. On
Chanukah, this was conquered by the “few”’; the Torah mentality of being "oywapanon”- “Satisfied withless.” We, too,
must focus less on our Gashmius, and more on our Neshamos, our Ruchnius - on becoming “heiligen” spiritual Jews!




